
92

М. Е. ПОРЯДИНА
Ростовская государственная консерватория им. С.В. Рахманинова

МУЗЫКАЛЬНАЯ ПЕЙЗАЖИСТИКА В ТВОРЧЕСТВЕ ЯМАДА КОСАКУ

DOI: 10.52469/20764766_2024_01_92УДК 784.1:78.047                                                                                

Данная статья посещена изучению творчества Ямада Косаку – одного из первых профессиональ-
ных композиторов Японии. За основу взята тематика музыкального пейзажа в его камерно-вокаль-
ных сочинениях. Именно в этом жанре были заложены основные принципы его реализации. Такой 
подход был обусловлен в целом популярностью камерно-вокальной музыки в тот период, а также 
приемами воплощения образов природы, заложенными в самой японской литературе за счет осо-
бых средств создания ассоциаций. Ключевыми в этом ряду становятся «макура-котоба» и «какэ-ко-
тоба», которые благодаря своим метафорическим свойствам одновременно передают символику и 
особое настроение японского пейзажа, заложенного в их культуре и философии. Принцип емкости 
и лаконичности высказывания  отражается и на классических формах японской поэзии, среди ко-
торых главенствующее место занимает танка – чередования слогов в строке по принципу 5-7-5-7-7, 
5-7-6-7-7, 5-7-5-7-8. Ямада Косаку, как и другие его современники, находит музыкальные эквивален-
ты данным поэтическим средствам, опираясь на традиции, заложенные в японской литературе и 
японской музыке, применяя при этом и европейский опыт. В ракурс анализа входят прежде всего 
вопросы ладо-интонационной структуры, включающие гемитонные и ангемитонные разновидности 
пентатоники, а также особенности мелоса и ритмики, основанные на характере японской речи и 
некоторые исполнительские приемы, играющие набольшую роль при реализации водных образов. 
В дальнейшем они будут способствовать развитию принципов музыкальной визуализации у следу-
ющего поколения японских композиторов, таких как Тору Такэмицу.
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MUSICAL LANDSCAPE PAINTING IN THE ART OF YAMADA KOSAKU

This article is devoted the music of Yamada Kosaku, one of the first professional composers of Japan. 
The article focuses on the theme of the musical landscape in his chamber vocal compositions. In this genre 
composer established the basic principles of this theme in a musical composition. The genre choice was 
due to the general popularity of chamber vocal music at that time, as well as the ways to embody images 
of nature established in Japanese literature that used special techniques of associations. Among them the 
most important ones are "makura-kotoba" and "kake-kotoba", which, due to their metaphorical properties, 
simultaneously convey the symbolism and the special mood of the Japanese landscape embedded in 
their culture and philosophy. This artistic conciseness was also reflected in the classical forms of Japanese 
poetry, most importantly in the genre of Tanka – the alternation of syllables in a line according to the 
principle of 5-7-5-7-7, 5-7-6-7-7, 5-7-5-7-8. Yamada Kosaku, like other composers of his generations, finds 
musical equivalents to these poetic means, relying on the traditions of Japanese literature and Japanese 
music, as well as applying the European experience. The analysis focuses on the questions of the modes and 
intonational structure, which include hemitonic and аnhemitonic varieties of pentatonic scale, the features 
of melody and rhythm, that are based on the nature of Japanese speech, and some performing techniques 
that play an essential role in the implementation of water images. In the future, they will contribute to the 
development of the principles of musical visualization in the next generation of Japanese composers, such 
as Toru Takemitsu.
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Для японских композиторов начала XX века, 
среди которых выделяется фигура Ямада Коса-
ку1, одним из главенствующих жанров стано-
вится камерно-вокальная музыка. Этому есть 
множество объяснений. В 1880 году в Японию 
прибывает профессиональный музыкант из 
США Лютер В. Мезон и начинает процесс музы-
кального обучения сразу в нескольких начальных 
школах, а в 1890 году выходит Императорский 
эдикт о народном образовании. Результатом 
этих событий становится возрастающий интерес 
к школьной песне (секу). Тем не менее в рамках 
школьной подготовки этот жанр не смог долж-
ным образом развиться. Причина тому – высо-
кий уровень сложности материала для школьни-
ков, а также отсутствие западных инструментов, 
необходимых для исполнения. Однако, его рост-
ки стали основой для «сочинений авторов ново-
го типа – композиторов-мелодистов Кояма Са-
куносукэ, Окано Тэити, Есиса Оку и др.» [1, с. 58]. 
Другое объяснение – огромное влияние, которое 
японская поэзия долгие годы оказывала на япон-
ское искусство. Для понимания композиторских 
концепций, чрезвычайно важно взаимодействие 
национальной поэзии и песенных традиций. 
На их пересечении складывается явление, музы-
кальной пейзажистики, исследованию которого 
посвящена данная работа.

Конрад в очерках о японской литературе от-
мечает «Япония развивалась почти исключитель-
но в силу одних только внутренних факторов; 
чужеземное влияние только ускоряло или замед-
ляло поступательный ход этого внутреннего раз-
вития, но не ломало его и не прерывало его. По- 
этому японская история дает отчетливую карти-
ну почти схематической смены социологических 
форм, последовательно рождавшихся и отми-
равших в ходе внутреннего развития страны» [2, 
с. 21]. Данные наблюдения представляются важ- 
ными в силу следующих обстоятельств: во-пер- 
вых, исследователь отмечает целостность япон-
ской культуры, адаптирующей и перерабатыва-
ющей любые чужеродные влияния под собствен-
ную картину миру; во-вторых, то, что несмотря 
на смену приоритетов тех или иных сословий, в 
процессе исторического развития ряд стержне-
вых черт культуры оставался неизменным. 

Эта динамика прежде всего проявилась в 
литературе, первые образцы которой были уст-

ными, поскольку она появилась, ранее иных 
видов искусств.  В основном это попытки отра-
жения мифологического восприятия мира. Ее 
образно-художественная сторона была связана 
с удовлетворением созерцательных интересов 
человека, направленных на передачу наиболее 
приятных чувственных впечатлений жизни. По-
знавательная же характеризовалась анимизмом. 
Одно из его направлений было связано с ми-
фологией природы, в особенности астральной 
(солнце) и стихийной (вода, ветер). Все эти явле-
ния были регламентированы религией того вре-
мени – синтоизмом, что переводится как «Путь 
Богов», поэтому сюжетные действия сочинений 
происходили в тесном взаимодействии с Богами.

Долгое время, пока японцы не владели пись-
менностью, они не могли зафиксировать свои 
древнейшие образцы литературы. В связи с от-
сутствием письменных источников назвать это 
литературой в чистом виде сложно. Ключевым 
моментом стало приобщение Японии к китай-
ской культуре, благодаря чему осваиваются ки-
тайские иероглифы, буддизм, изобразительное 
искусство и литература. Прежде всего они рас-
пространялись среди родовой и рабовладельче-
ской знати и феодальной аристократии. Поэто-
му долгое время письменностью владела лишь 
привилегированная часть населения. Прихо-
дилось также подстраивать особенность китай-
ских иероглифов под специфику грамматики 
родного языка, в котором, например, нередко, 
отличался порядок слов, присутствовали склоне-
ния. Фактически до изобретения слоговых азбук 
хироганы2 и катаканы3, которые дополнили на 
письме иероглифы кандзи, японцам приходи-
лось говорить на родном языке, а записывать на 
иностранном.

Однако уже в этот период, называемый Нара 
(по названию столицы того времени), в 759 году 
появляется один из первых письменных памят-
ников японской литературы4 «Манъесю» или 
«Собрание мириад листьев», охватывающий 
разные эпохи: это и дофеодальные народные 
песни, религиозно-магическая практика ран-
него синтоизма, и некоторое количество песен, 
связанных с буддизмом. 

Наибольшего расцвета японская лите-
ратура достигает в период Хэйан. (с 794 по 
1185 г.). «Литературная традиция эпохи была 



94

Аспекты музыкальной культуры ХIX–XXI столетий

сформирована на синтезе и слиянии двух основ-
ных ее составных частей: собственного и чуже-
родного. Собственная традиция опиралась на 
фольклор, который имел древние и самобытные 
истоки. Роль чужеродного играла китайская тра-
диция художественного слова». [5, с. 34]

Огромное значение в развитии природных 
образов приобретает так называемая календар-
ная поэзия, в которой воплощаются образы 
цветов и птиц. «По прилету птиц японские зем-
ледельцы определяли в старину сроки полевых 
работ, по цветению и опаданию цветов судили о 
будущем урожае. Приметы каждого сезона были 
в центре внимания японского земледельца, все 
подсказывало ему судьбу посевов, сроки поле-
вых работ, результаты урожая» [6, с. 41]. Хотя в 
календарных песнях нет сюжетов, описывающих 
трудовую деятельность, каждая деталь природы 
таит в себе намек на сроки сбора урожая, поле-
вых работ.

В любовных циклах «Манъесю» через эле-
менты природы передаются чувства и пережи-
вания влюбленных. Существуют и постоянные 
мотивы: любоваться вместе с любимым или 
любимой луной, цветами, снегом, волнами и т. 
д., сожалеть по поводу опадания листвы, таянья 
снега, высыхания росы и др., сорвать цветы или 
листья, одним словом, найти утешение в приро-
де и любовании ее красотой.

Все это обусловило, с одной стороны, фор-
мирование канонических способов воплощения 
образов четырех времен года (характерно и для 
изобразительного искусства), а с другой – особо-
го художественного приема в японской поэзии, 
именуемого энго – использование образов и ас-
социаций. Самым сложным из них становиться 
макура-котоба, что буквально переводится как 
«слово изголовье» или «слово подушка». Чаще 
всего оно связано с постоянными эпитетами. На-
пример, «извечное» соотносится с небом, «рас-
простертое» с горой, «утренний туман» с весной, 
«роса и иней» с осенью. Таким образом, маку-
ра-котоба в сокращенном виде передает целую 
картину природы, характеристику местности.

Подобные краткие способы передачи смыс-
лов не ограничиваются только содержанием сти-
ха, они влияют и на структуру поэзии. Например, 
танка представлена в виде чередования слогов в 
строке по принципу 5-7-5-7-7, 5-7-6-7-7, 5-7-5-7-8; 
сэдока – в виде 5-7-7-5-7-7. «Эта емкость коротко-
го, лаконичного стиха – тоже национальное сво-
еобразие малой формы искусства, миниатюры, 
столь свойственной и другим видам японского 
искусства, определяющей его специфику и явля-
ющейся его большим достижением». [6, с. 48]

Помимо макура-котоба, японцы часто при-
бегают к приему какэкотоба – игра на омони-

мах. Например, слова «сосна» и «ждать» звучат 
одинаково, и при прочтении текста стиха необ-
ходимо учитывать оба значения. Это расширя-
ет символическое и художественное содержа-
ние поэтического текста. Дальнейшее развитие 
японской литературы шло по пути обогащения 
уже накопленного опыта. Ее образы, в особенно-
сти пейзажные, питали творческий потенциал 
композиторов, среди которых особое место за-
нимает Ямада Косаку.

Многие исследователи считают Ямада Коса-
ку и композиторов так называемой «ямадовской 
девятки» основоположниками японской компо-
зиторской школы. Среди них, Косаку стал одним 
из первых японских, кто получил европейское 
образование. Помимо творческой деятельности, 
он активно занимался просветительством. Из 
наиболее масштабных достижений в этой обла-
сти можно отметить создание первого в Японии 
симфонического оркестра. Косаку является авто-
ром симфоний, опер, кантат, музыки для камер-
ных ансамблей, но именно в романсах и песнях 
он прежде всего осуществляет поиски в области 
музыкальной пейзажистики. Рассмотрим не-
сколько примеров, раскрывающих авторский 
подход к воплощению образов природы.

В романсе «Остров Мацусима» (Пример 1) на 
слова Китахара Сироаки5, Ямада Косаку живо-
писует картину бурного цветения Мацусимской 
бухты в весеннюю пору. Глен Томас Треварта го-
ворит, что «архипелаг причудливых, покрытых 
соснами островов этой бухты принадлежит к 
“трем знаменитым видам” Японии, прославлен-
ным в произведениях искусства и литературы». 
[7, с. 21] Неудивительно, что данный образ при-
влек внимание Косаку. В своем романсе компо-
зитор использует множество приемов для его 
воплощения. Огромное значение в формирова-
нии композиторской идеи приобретает харак-
тер и колорит мелодии. Ее ладо-интонационую 
основу составляют трихорды к кварте, которые 
посредством секундовых интонаций, а также 
терцовых и квартовых скачков обыгрывают дви-
жение по пентатоническому звукоряду. Компо-
зитор выбирает тональность от звука итикоцу6 в 
структуре d e fis a h. В европейской теории музы-
ки ей соответствует D-dur7. Интересно, что иссле-
дователи, занимающиеся вопросом психологии 
восприятия музыки, описывают эту тональность, 
как одну из подходящих для отражения «водной 
среды»8. С этой точки зрения выбор Косаку со-
ответствует лирике Сироаки, повествующего о 
блеске волны и скрипе уключин. Возвращаясь 
к характеристике тональности, стоит отметить, 
что родство пентатоники с Ре мажором компо-
зитор подчеркивает единичным использовани-
ем в мелодии звука cis, что не характерно для 
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традиционного японского варианта семиступен-
ного лада итикоцу-те. Его структура d e fis g a h c 
сопоставима с миксолидийским лад.  

Анализируя интонационную структуру ме-
лодии следует отметить, что ее истоки можно 
найти в образцах, написанных в жанрах тради-
ционной японской вокальной музыки, корни 
которой, по словам У Ген-Ира были заложены 
в буддийской музыке семо9. Он говорит, что для 
этого жанра было характерным следующее: в ка-
честве центра мелодики выбирался «основной 
звук (ядро), вокруг которого совершается ход в 
интервалах секунды или кварты и реже посред-
ством терции». [8, с. 375] Подтверждение в каче-
стве нотного примера находим уже в более позд-
нем образце начала XIX века «Сикино нагаме» 
для голоса, кото10 и сямисена11 композитора Ма-
цуура Кенге, написанном в жанре санкеку12. Цен-
тром мелодики (ядром) становится звук h, вокруг 
которого совершается движение секундами, тер-
циями и квартами. Это начальное индивидуали-
зированное ядро становится основой для даль-
нейшего развертывания, в процессе которого 
появляются новые тематические эмбрионы. Эти 
новые зерна объединяет опора на трихордовые 
попевки в диапазоне кварты. Отдельно выделим 
присутствие форшлагов в вокальной партии. 
Манера их исполнения предполагает отсутствие 
опоры на полную темперацию. Данный аспект 
объясним тем, что для японской музыки харак-
терен строй дзюнерицу13, в котором могут быть 
небольшие отхождения от основного тона.

Переходя к сравнению вышеописанного про-
изведения с романсом Ямада Косаку можно от-
метить аналогичный подход. Композитор также 
выбирает основной тон, вокруг которого совер-
шает нисходящее секундовое и квартовое движе-
ние, в романсе «Остров Мацусима» это звук h. За-
частую автор скачками подчеркивает окончание 
фраз, что обусловлено мелодикой самого япон-
ского языка. Развитие основных тематических 
элементов приводит к обыгрыванию полного 
пентатонического звукоряда. Постепенно таким 
приемом он расширяет захват мелодического 
диапазона от кварты до терцдецимы в тесситу-
ре от h малой октавы до fis второй. Композитор 
использует в мелодике единичный форшлаг. 
Однако, найденный нами образец записи в ис-
полнении Акико Огавы демонстрирует европей-
скую манеру исполнения, с точной фиксацией14.

Еще одним элементом, значимым для реа-
лизации образа природы, становится ритмика. 
В ней преобладает подчеркивание неакцентных 
долей за счет построения начала музыкальных 
фраз на слабых моментах времени, а также по-
стоянного использования синкопированного 
ритма. С одной стороны, данный аспект связан 

с тем, что «в японской музыке все доли более 
или менее одинаково значимы. Это объясняется 
особенностью японской речи, в которой нет ак-
центируемого слога». [8, с. 239] С другой же, это 
создает фактор движения, которое подчеркива-
ет слова автора поэтического текста, повеству-
ющего о плеске волн, о переливающихся росой 
луговых травах, и т. п. 

Также стоит обратить внимание на мелоди-
ко-ритмическую формулу в виде шестнадцатых 
по восходящей или нисходящей пентатонике 
в фортепианной партии. Можно назвать ее на-
чальным зерном для воссоздания образа «дви-
жения» и «водной стихии», которое можно 
встретить в творчестве более поздних авторов, 
таких как Тору Такэмицу. 

В романсе «Белый цветок каратачи» (Пример 
2) на слова того же Китохара Сироаки компози-
тор воплощает уже другое настроение. Назва-
нием «каратачи» в Японии именуют кустарник 
или небольшое дерево Понцирус трехлисточко-
вый или Трифолиата. В период с конца лета по 
начало осени на нем появляются несъедобные 
цитрусовые плоды. Зато примерно с начала и 
до середины лета жители страны восходящего 
солнца могут любоваться цветением его тонких 
белых лепестков15.

В отличие от романса «Остров Мацусима» 
данное произведение по своему интонационно-
му строю уже начинает напоминать мелодии 
широкого дыхания, источник которого исследо-
ватель Дубровская видит в музыке Чайковского. 
По ее словам, Косаку упоминает его, рассуждая 
о проблемах национального романса – какеку. 
Это несет отпечаток на выборе тональности. 
Хотя здесь также присутствуют отдаленные чер-
ты трихордовых структур и пентатоническо-
го звукоряда, композитор в большей степени 
опирается на европейский G-dur. Будучи более 
мягким, чем D-dur из предыдущего романса, он 
подходит для показа переходного периода меж-
ду летом и осенью, который наблюдает лириче-
ская героиня Китохара Сироаки. 

Возвращаясь к анализу ладо-интонационых 
структур, можно обратить внимание на то, что 
композитор обогащает свой язык интонациями 
квинты сексты и октавы, чем добивается высо-
чайшей выразительности, заставляя слушателя 
сопереживать лирической героине, любующей-
ся своим садом. Скачки, в особенности октав-
ные, подчеркивают концы музыкальных фраз, 
что, как отмечалось ранее, связано с мелодикой 
японского языка. Достаточно интенсивно про-
исходит захват мелодического диапазона. Автор 
начинает развитие с секстового скачка и дости-
гает терцдецимы в тесситуре от d первой октавы 
до g второй. 
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Как и в предыдущем романсе большое зна-
чение приобретает ритмика. Автор также под-
черкивает неакцентные доли за счет вступления 
на слабом времени и использует синкопиро-
ванный ритм, что усиливает эмоциональный 
отклик слушателя, заставляя его наслаждаться 
дивными образами лирики Сироаки: цветущим 
белым кустом каратачи и чудесными золотисты-
ми ягодами.

Отдельное внимание следует уделить осо-
бенностям формообразования. Автор поэтиче-
ского текста Китохара Сироака в этом стихот-
ворении в целом пользовался традиционными 
для японской литературы структурами. Если 
сравнить вышеописанные стихотворные модели 
с музыкальными построениями, то можно отме-
тить следующее: каждая фраза состоит из 12-ти 
слогов, что соответствует сумме из чередования 
5-ти и 7-ми сложных строф, которые, как упоми-
налось ранее, характерны для жанров танка и пр.

Таким образом, в вокальных произведени-
ях Ямада Косаку образы природы прежде всего 
воплощаются за счет особенностей мелодии. Ее 
ладо-интонационые структуры реализуются че-
рез обыгрывание трихордовых структур на осно-
ве пентатонического звукоряда. Выразительные 
скачки раскрывают характер стиха и отражают 
мелодику японского языка. Помимо мелодии, 

композитор уделяет большое внимание ритму. 
Его главной чертой становится выделение не-
акцентных долей такта, что, с одной стороны, 
связано с корневыми традициями японской му-
зыки, в которой все доли одинаково значимы, а 
с другой, как и мелодия, подчеркивают настрое-
ние поэтического текста.

Анализ показал, что композитор почвенно 
связан с традиционной художественной куль-
турой Японии, его музыкальные представле-
ния аккумулируют символику, сложившуюся в 
японском поэтическом искусстве. Поиски поэти-
ческих эквивалентов в сфере музыкального язы-
ка помогают в раскрытии как символической, 
так и художественной стороны образа, а кроме 
того, раскрывают особое настроение японского 
пейзажа. 

Композитор ищет и находит особые сред-
ства, позволяющие визуализировать эмоцио-
нальные характеристики образов, связанных с 
природой, путем особых тембровых эффектов, 
динамических контрастов, специфических при-
емов ритмической организации, конструирова-
ния формы. Все это заложило основы для раз-
вития музыкальной пейзажистики в творчестве 
композиторов следующего поколения, прежде 
всего в творчестве Тору Такэмицу, но это уже 
тема другого исследования.

1 В некоторых источниках указывается фамилия Синсаку.
2 Изначально женская слоговая азбука. Сейчас используется для передачи звучания японских слов, 
подробнее (см.: [3]).
3 Изначально мужская слоговая азбука. Сейчас используется для передачи слов, заимствованных из других 
языков, подробнее (см.: [Там же]).
4 Подробнее о японской литературе (см.: [2; 4]).
5 В некоторых источниках указывается фамилия Хакуши.
6 Японское название звука «ре». Подробнее о названии японских звуков и японских звукорядах (см.: [8, 
с. 232–235; 9, с. 207–210]).
7 Интересно, что для японской музыки Гагаку основным звуком был D, в отличие от Китае, где был С. 
8 Подробнее о семантике тональностей (см.: [10, с. 119]).
9 Одноголосное пение, исполняемое без сопровождения мужским голосом или мужским хором в ритуале 
церковной службы.
10 13-ти струнный инструмент типа цитры с вытянутым корпусом длиной около 180 см и шириной 24 см, 
использовался в традиционной японской придворной музыке гагаку. [8, с. 286–287].
11 В буквальном смысле переводится как «три прекрасных и изящных струны», представляет собой 
трехструнный инструмент типа лютни с длинной шейкой, грифом, головкой с тремя колками, и с маленькой 
декой из змеиной, собачей или кошачьей кожи, использовался в традиционной придворной музыке гагаку. 
[Там же, с. 288–289].
12 Инструментальная музыка, которая чаще всего представляла собой трио составе кото, сямисен, сякухачи 
(деревянный инструмент из бамбука типа продольной флейты, название происходит от итисякухатисун, 
что означает «1 сяку 8 сун» – меры длинны (1 сяку = 10 сун = 33,3 см), имеет в технике звукоизвлечения так 
называемые мураики – особый прием, где трудно отличить шумовое начало от собственно музыкального 
тона) или либо с дуэт с каким-нибудь из этих инструментов с вокальной партией.
13 Японское название китайской системы «люй-люй» (от слова люй – мера, эталон высоты музыкального 
звука), которая использовалась в традиционной японской придворной музыке гагаку, представляла собой 
изначально двенадцатиступенную систему звукоряда без равномерной темперации, в дальнейшем была 
усовершенствована Чжоу Цзан-юй до равномерно-темперированного звукоряда (на полтора века ранее, чем 
в Европе), однако такая равномерная темперация была принята не во всех музыкальных традициях Японии, 

ПРИМЕЧАНИЯ
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например, музыка ногаку (использовалась в театре Но) продолжила традиции неточной темперации, 
считая это естественным возвращением к изначальной природе музыке [11]. 
14 Ссылка на запись https://www.youtube.com/watch?v=HJM3GFX0PQo&list=PLFJVd2Ca7u89wr86mu73hDpdc-
N9EZUrxH&index=1. 
15 См. подробнее: [12]. 

Пример 1 
Остров Мацусима

Пример 2
Белый цветок каратачи
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